
Cramosina (inferiore)
Info : La qualité de cette description n'a pas encore été vérifiée ou a été jugée mauvaise.
Si vous connaissez ce canyon, merci de vérifier cette description et de déposer un rapport avec une note pour
cette description en utilisant Rapports +Nouveau rapport. Si vous constatez une erreur, merci de nous en faire
part ou de rejoindre la communauté afin de corriger vous-même cette description.
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Pays: Schweiz / Switzerland   Région: Kanton Tessin / Cantone Ticino   Sous-régione: Bezirk Leventina   Ville:
Giornico
Difficulté:  un peu difficile Niveau:  v4 a2 II Temps total:  3h50
Temps approche: 45min Temps tour: 3h Temps de retour: 5min
Altitude d'entrée: 590m Altitude de sortie: 365m Altitude du delta: 225m
Longueur du canyon:  200m Rapelle le plus haut: 65m Nombre de rapelles: 5
Transport: Type de roche: granite Zone de prise d'eau: km²
Saison: mai - septembre Orientation: Nord-Est Meilleur moment: 10-15 Heures
Évaluation:  0 () Info:  0 () Belay:  0 ()
Spécialités:

Matériel:
Cordes: 2x 70m
Résumé: (traduction alternative)
Mostly dry, partly covered by rocks.
Hydrologie:

Accès: (traduction alternative)
From Biasca in the direction of "Val Leventina". Direction Bodio, in Bodio direction Giornico. Approx. half a 
kilometer after the railroad bridge, cross the river on the left. Cross a second bridge, then turn right. Take the next 
left under the highway and park a little further on the right.
Approche: (traduction alternative)
From the car, follow the road northwards until a path branches off after a few houses and heads steadily uphill 
towards Catto. After a few meters the path winds very steeply in serpentines up the slope. After the hairpin bends, 
the path climbs only slightly along the slope and no longer steeply uphill through Catto to a bridge that spans the 
Cramosina. After the bridge, descend steeply to the left in a small arc to the stream.
Tour: (traduction alternative)
Sequence of five high abseils. Can only be climbed when dry. Emergency exit after the first c60 orographic right.
Best done after heavy rain so that everything is washed out.
Retour: (traduction alternative)
From the stream approx. 100 m to the road/car.
Coordonnées:
Départ du Canyon  46.3899 8.8781
Fin du Canyon  46.3914 8.8802
Parking à l'entrée et à la sortie  46.3916 8.8815
Site de mesure du niveau d'eau  46.3913 8.8803
Point de repère  46.3971 8.8728
Point de repère  46.3914 8.8758
Rapports:
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Basic data taken with kind permission by Matthias Holzinger from "Swiss Alps Canyoning VOL. 2.0" (traduction
alternative)

http://www.google.com/maps/place/46.38987000,8.87812000
http://www.google.com/maps/place/46.39136000,8.88023000
http://www.google.com/maps/place/46.39159000,8.88145000
http://www.google.com/maps/place/46.39132000,8.88033000
http://www.google.com/maps/place/46.39707000,8.87277000
http://www.google.com/maps/place/46.39137000,8.87578000

